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A váczi piispök-millennáris 
alapítványa.

(100.000 frtos adomány.)

Schuster Konstantin váczi püspök 
fejedelmi adománya az egész ország­
ban lelkesedést keltett.

A bőkezű adakozó eddig már 
közel egy milliót fordított jótékony 
czélra.

A fejedelmi adományról szóló ala­
pitó levélnek rendelkező' része a kö­
vetkezőleg hangzik:

„Örömmel használom föl az alkal­
mat - úgymond — hogy akkor, a 
midőn a nemzet apostoli királyunkkal 
egyesülve diadalünnepet rendez s buzgó 
szívvel ad hálát a gondviselésnek, 
hogy hazánkat ezer éven át jólétben 
és boldogságban megtartotta, megem­
lékezve az Ur e szavairól: „Te rád 
hízva a szegény, a beteg és elhagya­
tott, a szegényeknek te leszel gyámo- 
litója, hálatelt szívvel rójam le az 
Istentől rám rótt eme legszentebb 
kötelesség teljesítését, mi végből az 
isteni Gondviselés iránti hálám jeléül 
és püspöki székvárosom lakosai iránti 
atyai szeretetem s tehetségemhez mért 
kiváló gondoskodásom bizonyítékául 
Millennium Emlék gyanánt mai napon 
százezer (100.000) irtot tettem le főt. 
káptalanomnál oly rendelkezéssel, hogy 
ez összeg Vácz városa javára gyilmöl 
esözőleg kezeltessék, felerésze azaz 
ötvenezer (50.000) fi t a városi kórház, 
másik fele pedig, tehát szintén 50.000 
(ötvenezer) lit a szegények házának 
képezze örökös alapját s abban nem 
s vallás különbség nélkül annyi beteg 
és szegény nyerjen befogadást, min­
dennemű ellátást és gondozást, a 
mennyit a város viszonyai rendes kö­
rülmények közt igényelni fognak. “

A hazafias város sietett elismeré­
sét kifejezni és Vácz városa képviselő I 
testületé Gajáry Géza polgármester 
indítványára egyhangúlag és nagy lel­
kesedéssel el is határozta, hogy a bő­
kezű egyházfejcdelom emlékét örök 
időkre megörökíti és pedig a követ­
kezőkben :

1. A városháztért Schuster Kon­
stantin püspök emlékére Konstantin- 
térnek fogják e'nevezni.

2. llj kórházat s a vele kapcsolat­
ban létesítendő szegényházat még a 
millenniumi évben fogják építeni és az 
épület a következő föliratot kapja: 
„Konstantin kórház és szegéuyokháza 
Millenniumi Emlék 1896.11

•I. A Konstantin teret parkírozni 
fogják s ennek közepén emel szobrot 
a város jótevő püspökének.
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Schuster Konstantin,
váczi püspök.

4. Az alapító levelet s a városi 
közgyűlés határozatát diszlci adásban 
fogja a város közönségével ismertetni.

Majd az egész képvi előtestiilet a 
polgármester vezetése mellett meg­
jelent a püspöki palotában, s Gajáry 
polgármester lendületes és emelkedett 
hangú beszédben tolmácsolta a város 
közönségén k hálaérzetét és köszönetét 
a fejedelmi adományért, mire az ado­
mányozó meghatottál! válaszolt.

A jótékony püspök tudvalevőleg 
egész jövedelmét közczélokra fordítja, 
maga pedig a legegyszerűbben él. 
Adakozásának köszönheti létezését a. 
többek között az eperjesi nagy leány- 
nevelő-intézet s több hasonló közmű­
velődési és közérdekű intézmény. A 
kassai székesegyház Szt. József oltárá­
nak újítására is nagy összegeket for­
dított. —■

Alig is lehetne itt összefoglalni 
azokat a nemes intézkedéseket, me­
lyeknek — úgyszólván — megterem­
tője Schuster Konstantin püspök, a 
magyar egyház kiváló és kimagasló 
tagja volt.

Ennek az emberbarátnak, az egy­
ház vezérének jól sikerült képét mu­
tatjuk he olvasóinknak. Ismerje meg 
mindenki nemes vonásait, ismerjék 
meg személyesen is azt az embert, 
aki. mint isten küldöttje és a kit 
képviselője, emberi feletti munkát vé­
gez és örök hálára kötelezi az embe­
riséget.

Három beszéd.
I. A király szava.

Egyszerű és magasztos valójában 
adjuk azt a három beszédet, mely Ive! 
milleimáris ünnepségünk megkezdődött.

0 Felsége a következőleg válaszolt 
Dániel kereskedelemügyi miniszter 
üdvözlő beszédére.

örömteljes érzelmektől áthatva, 
jelentünk meg e történelmi időszakot 
jelző kiállítás megnyitásán.

Különösen fokozza pedig ez örö­
met, hogy a magyar állam ezer éves 
fönnállásának dicsőítésére, a hasznos 
munka, a szellemi és anyagi teremtő 
erő évszázados fejleményeinek bemu­

tatásával, ily valódi béke-ünnep áll 
első sorban.

E kiállítás — mint reményiem — 
tanúsítani fogja ország-világ előtt, 
bogy a magyar nemzet, föntartváu ez 
államot sok viszontagság között, di­
csőségesen egy évezreden át, nemcsak 
a. bareztéren tudta vitézségével a trónt 
és hazáját mindenkor megvédeni, liá­
néin a mivelődés terén is méltó helyet 
vívott ki magának és foglalhat el a 
miveit nemzetek között.

Tanúsítani fogja továbbá azt a 
buzgalmat és áldozatkészséget, melylyel 
az egész ország a kiállítás létrehoza­
talán fáradozott, valamint a külföld­
nek ama hálára kötelező készségét 
és rokonszenvét is. melyet az sok 
értékes és történelmünk szempontjá­
ból megbecsülhetetlen tárgynak e 
kiállítás számára történt átengedése 
által nyilváníttatott.

Es tanúsítani fogja végre, hogy 
habár a politikai küzdőtéren sokan 
különböző és eltérő utakat választa­
nak is hazafias érzelmeik érvényesíté­
sére, — a magyar szent korona iránt 
való hűségben, a hasznos munkánál, 
a tudományok terjesztésénél s ez által 
az ország javának és dicsőségének 
előmozdításánál, a hazának minden 
polgárát egyesítve és teljes egyetér­
tésben találjuk.

Őszintén kívánom, hogy eme össz­
hang és testvéries egyetértés terjed­
jen ki áhlástliozólag mind arra, a mi 
szeretett Magyarországom boldogitá- 
sára szolgálhat s hogy az eddig elért 
siker, minden elbizakodás nélkül, in­
kább hathatós ösztönül szolgáljon a 
további munkásságra és haladásra, 
kérvén az Istent, hallgassa meg ese- 
dezésiinket s kisérje áldásával és oltal­
mával e kiállítást, a melyet ezennel 
megnyitottunk nyilvánítok.

A herczegprimás imája.

A hálaistentisztelet alkalmával Va- 
szary Kolos bíboros herczegprimás be­
széde, jobban mondva, imája Így szólt:

„Elhangzott a hálaéuek ajkainkról, 
király és nemzet együttesen borult 
le előtted mindenható Isten, kinek 
tekintete ronthat és teremthet száz 
világot: előtted örökkévaló, kinek 
szemeiben ezer év annyi, mint a teg­
nap, előtted jóságos Atyánk, ki bár 
vétkeink miatt büntető kezeddel, súj­
tottál, erényeinkért áldásoddal is bol­
dogítottál.

Felséges Uram !
Felséges asszonyom !
Nemzetem !

Ezer éves létünk határkövénél 
állunk, melynek egyik oldalán arany 
és vérbctükkcl vaunak fölirva a múlt 
eseményei, a másik oldal a belátha­
tatlan jövő számára üresen áll.
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Olvastad-e nemzetem: mennyi 
öröm és bánat, dicsőség és gyász, 
jólét és szenvedés, liarczi diadal és 
csatavesztés, összetartás és pártviszály 
váltakoznak ezeréves múltadban.

Olvastad-e, hogy nemzetünk bár 
néhány évtized alatt e hazát megsze­
rezte, mégis külföldre tör, sok vért 
ont, maga is vérzik és két nagy ve­
reség után kétségtelenül a liánok és 
avarok sorsára jut, hacsak vértől pá­
rolgó fegyverét a béke Fejedelme 
előtt le nem teszi és a kereszténysé­
get löl nem veszi.

Kard foglalta el, kereszt tartotta 
fenn e hazát.

Nemzetünk a kereszténység fölvé­
tele által belép ugyan az európai náp- 
családba, de nem olvad be ; fejedelme 
a kor intézményei szerint nem lesz 
alárendeltje, hűbérese a római császár­
nak, hanem a pápától nyert koronával 
megkoronáztatva, mindenkitől függet­
len és önálló királyságot alkot.

E korona hatalmat ad a királynak 
és tekintélyét kidről emeli, de bensö- 
leg lelkiismeretében megköti, mert az 
alkotmány megtartására kötelezi.

Szent koronánk o szerint mint 
védő Cherub lebeg király és nemzet 
fölött, mindegyiknek jelezve kötelessé­
geit, mindkettőnek biztosítva kölcsö­
nös jogait.

így született újra a százéves Ma­
gyarország a keresztény hit ölében.

Ez esemény nemzetünk sorsának 
forduló pontja, a trón támasza, sza­
badságunk biztosítéka, fénvkorszakaink 
forrása, megpróbáltatásunk erőssége, 
létünk alapköve.

Mivé lettünk volna e nélkül? Azok 
a viharok, melyek fölöttünk elvonul­
tak, minden nagyobb, erőben hatalma­
sabb nemzeteket is elpusztítottak 
volna; hisz óriási hatalmak hányszor 
zúdítottak ránk hadaikat? Későbben 
századon át testünkkel fogtuk föl a 
a Nyugat ellen intézett támadásukat, 
melyek alatt templomaink, iskoláink, 
városaink, falvaink elhamvadtak, f est - 
véreink százezrenként fogságba hur- 
czoltattak és ebben a vészteljes idő­
szakban még saját magunkkal is küz­
döttünk életre halálra.

Ha mindezeket csak futólag olva­
sod is nemzetem, el kell ismerned, 
hogy Isten erős keze tartott fönn.

Miért tartott fönn ?
Mert azoknak — egyeseknek úgy, 

mint nemzeteknek — kik őt, mint 
atyjukat tisztelik, hosszú életet ad.

Megdöbbenve olvasom a szent 
könyvekben a következő fenyegetést: 
„Az Ur megveri és kitépi Izraelt e 
földről, melyet atyáiknak adott és el­
szórja őket, hanem tisztelik őt.

Nemzetünknek volt sok bűne, de 
volt egy nagy erénye: hogy Istent 
nem tagadta meg soha, tiszteletét 
törvénykönyvébe igtatta. Fent,irtott 
Isten azért is, mert sok pártfogónk 
volt az égben. Nincs nemzet, melynek 
uralkodó családja annyi szentet szám­
lálna, mint maga az Árpádház.

Leghatalmasabb közbenjárónk volt 
mégis a mi Nagy asszonyunk, kinek 
alakját zászlóinkra hímeztük, pén­
zeinkre vertük, tiszteletét, szeretetét 
versekben zengedeztük.

Midőn bűneink sokasága miatt 
magához az Úrhoz folyamodni féltünk, 
veszély idején százezrek, milliók ajkán 
hangzott fel az ének:

„Boldog asszony, Anyánk,
Régi jó Patronánk,
Nagy Ínségben lévén,
Így szólít inog hazánk : 

Magyarországról, édes hazánkról 
Ne l'e’ejtkezzél meg szegény magyarokról.“

Isten véghetetlen irgalmából jutot­
tunk el tehát az ezredik évhez.

Légy iidvöziilze, légy áldva a ma 
gasztos ünnepen igénytelen bii lóidtól 
drága hazám.

Áldott legyen földednek minden 
hantja, mely annyi szent hamvat takar, 
áldott legyen földednek minden gö­
röngye, melyet bőseink vére öntöző, 
és munkás népünk verejtéke nedvesítő.

Áldott legyen földednek minden 
családi tűzhelye, melyet vallásunk meg­
szentelő.

Légy tldvflz, légy áldott
Felséges királyom,
Nemzetem atyja:
Isten irgalmából te vezeted be a 

nemzetet a második ezer évbe, n un 
a fegyverek zörejével, hanem bölcse- 
séged tényével, szereteted melegével.

Estivé kérem a királyok királyát, 
nyújtsa ki védő karját felséges sze­
mélyedre, öntse, áraszsza rád kegyel­
meink bőséges teljét, hogy ennek 
világosságánál részletesen és tisztán 
föli-merve nemzeted ügyeit, átlátva 
bajait, bátran és szerencsésen telje­
síthessed és oldhassad meg mély 
kötelességérzettel, alkotmányos hűség­
gel és lankadatlan fáradsággal kezelt 
királyi föladatodat.

Adjon neked az Ur csendes országot, 
hü tanácsadókat, jó népet, erős had­
sereget, tartós békességet, bosszú 
életet, hogy népedet szentségben és 
igazságban még soká boldogan vezet­
hessed.

L ;gy iidvöz! Légy áldott föl séges 
királyném!

Fogadd el a templomban, hol 
megkoronáztattál, legmélyebb hódola­
tunkat, legőszintébb szeretettjüket irá­
nyunkban mindig tanúsított jóságodért, 
szeretetedért.

Aldólag emlékszünk, hogy midőn 
nemzetünk anyjává lettél, édesanya! 
nyelvünkön szólottái hozzánk, áldólag 
emlékszünk, hogy azt az aranyfonalat 
is anyai gyöngéd kezed szőtte, mely 
hőn szeretett királyunkat, a nemzettel 
elválaszthatatlanul összekötötte 1

Légy ez után is gyámolitója Szegé­
nyeknek, vigasztalója a szenvedőknek, 
közkeujárója a trón elolt kegyelemért 
esedezőknek.

Földi királynénk !
Földi anyánk :
Legyen életed utain vezérlőd, oltal­

ma zód az égi királyné az égi anya !
Legyen áldás a királyi gyermekeken !
Legyen áldás az egész uralkodó 

családon.
Föl a szivekkel!
Föl nemzetem !
Megtartani, fölvirágoztatui, boldo­

gítani az ősök által elfoglalt és nekünk 
örökségbe hagyott hazát, ez a nagy 
és nemes föladat vár nemzetem rád.

Igaz, a szemhatár kissé borult de 
máskor s. ni volt mindig tiszta fölöt­
ted az ég.

Sokszor állottál már sírod szélén 
s mégis midőn azt hitték rólad, hogy 
kiirtottak, te gyarapodtál.

Midőn azt vélték, hogy megaláztak, 
te diadalmaskodtál 1

Midőn azt gondolták, hogy meg 
gyöngítettek, erősödtél.

Most is, ezer év után nem meg­
fogyva, nem alkonyán, hamun delén, 
erőteljesen lépsz át a második évez­
redbe.

Legjobb királyod uralkodása alatt 
sorsod saját kezedbe van letéve.

VÍgyá>z!
A letűnt nemzetek legtöbbjének 

nem kiilellenség, hanem ön fia vágta 
sebét.

De bármennyire összetartasz, Isién 
nélkül nem boldogulhatsz nemzetem!

Azért azt a törvényt, in Ívben 
ezeréves létedet megörökíted, melyben 
az isteni gondviselést, a vallásos 
áhítatot, a király iránt való hűséget, 
a hazaszeretetei megemlíted, ne csuk 
a fórumnak hideg és érzékel len már­
vány táblájára, hanem lelkűdbe jó mélyen 
vésd be.

En nemzetem !

Isten megparancsolta egykoron 
szolgájának, hogy a népet, midőn az 
Ígéret földjére lép, áldja meg.

En is, Uramnak méltatlan szolgája, 
ez ünneplés órában áldásra emelem 
kezemet és imádkozom :

Hallgassa meg, nemzetem, a te 
könyörgésedet az Ur, és szorongatta- 
tásod idején irgalmas arczát ne fordítsa 
el tőled.

Legyen veled a jövőben, mint volt 
Atyáiddal a múltban

Adjon bőséget az ég harmatából, 
a föld kövérségébe1, hogy Ínség, nyo­
mor no látogasson meg téged,

Tegyen nagy és erős nemzetté és 
magasztalja fel nevedet minden időben.

Ha ellenség törne rád, liarczoIjon 
melleted és segítse kivívni gy özedéi- 
medet!

Adja meg neked az ur félelmének 
lelkét, hogy megtarthassad, vagy 
megszerezhessed az őseid erényeid, 
nehogy valaha megingassad azokat az 
erós alapokat, melyekre atyáid hite 
építette az országot.

Adja meg neked az ur bölcsesé- 
gének lelkét, hogy fölismerjed az igazi 
haladás ösvényét, nehogy erkölcsödben 
megromolva, erődben megfogyatkozva, 
elveszítsed a földet, melyet a te Urad, 
Istened hazául adott te neked.

Uram, hallgasd meg imádságomat.
Szeplőtelen szűz anyánk, régi nagy 

Patronánk, esedezzél érettünk, hogy 
az Atya, Fin és Szentlélek áldása 
legyen velünk mindenkor.

Ámen !
Dániel miniszter üdvözlete

A kiállítás elnöke Dániel kereske­
delemügyi in. kir. miniszter a követ­
kező nagyhatású beszéddel fogadta 
Ő Felséget:

Császári és Apostoli Királyi Felség !
Legkegyelmesebb Urunk!

A Mindenható kegyelme megen­
gedte, hogy teljes erőben és virágzás­
ban érhesse meg ez az ország az 
ezredévnek ünnepét.

A sorsnak különös kegye .. . mert 
hiszen csodálatra méltó, hogy ezt az 
országot, melyről a történelem mú­
zsája feljegyezte, hogy századokon át 
a nyugati kulturáltak a megsemmisü­
lés ellen védbástvája vöt, melyen 
egykor hatalmas keletnek ereje meg­
törött. hogy ezt az országot a világ­
történelmi események vészes hullámai 
el nem sodorhatták.

A távol keletről őserejének birto­
kában bevándorolt maroknyi nép meg­
mutatta a műveltebb nyugatnak, mi­
ként tudott évszázadokon, egy évezre­
den át sok viszontagságon keresztül 
fennállásáért küzdő államot szervezni, 
az utódok meg fogják mutatni, hogy 
azt békés munkával, a művelődés esz­
közeivel biztosítani is tudják.

Kettős öröm tölti el a nemzedé­
ket, a miért a gondviselés éppen 
azon Fejedelmének jogara alatt engedi 
szeretett hazájának ezredévét meg­
ünnepelni, kinek bölcs uralkodása alatt 
az alkotmányos közélet legszebb be­
tetőzését, — és a kultúra a szép hazá­
nak minden intézményeiben a legerő­
teljesebb föllendülést nyerte.

A nemzet fiai e lélekemelő ünne­
plés alkalomból gyönyörködni óhajtot­
tak a dicső múlt emlékeiben is és 
képet nyerni a jelenről. Ezért vannak 
itt ma körülöttünk fölhalmozva a 
letűnt idők dicsőségkoszoruzta fegy­
verei és Imrei lobogói és mellettünk 
a jelen békés munkájának fegyverei. 
Amazokat elhoztuk a templomokból 
is, melyekben egykor n nemzet liarczi 
győzelemért fohászkodott, ezeket el­
hoztuk a munkának templomaiból, 
bizonyságául annak, hogy ez u nem­
zet megértette a legujabbkor szavát 
is és újabb hivatását is fényesen fogja 
betölthetni

Igazolja ezt a kiállítás is, mely 
az egész ország mai fejlettségét tük­
röz te ti vissza.

E kiállítást létrehozni az egész 
ország teljes szívvel, lélekkel egyaránt 
igyekezett. De a legigazibb és leg­
bensőbb hála rezdült meg miiidaimyiunk 
lelke mélyében a fölött, hogy a nem­
zet koronás királya, mint a legelső 
magyar, u nemzet rajongó szeretőiével 
övezett felséges királyné és a fenséges 
uralkodóház tagjai, a kiállítás fényét, 
díszét, nagyságát, ragyogását legkegyel- 
mosebl) közreműködésükkel és' mai 
legmagasabb megjelenésükkel is emelni 
méltőztattak.

A fő- és székváros az ország szive; 
szivének minden dobbanását lesi ma 
az egész ország, de minden igaz magyar 
ma saját szívéin n is azt az óhajtást 
táplálja, hogy Isten áldása lengjen 
további beláthatatlan századokon át 
Szent István koronája országai és dicső 
királja fölött, a kinek korszakos ural­
kodása alatt sikerült a második ezredév 
biztos alapjait megvetni.

Ezek után azzal az esedezéssel 
járulok Császári és Apostoli Királyi 
Felségedhez, hogy a legmagasabb 
védnöksége alatt álló eme ezredéves 
kiállítást legkegyelmeseben megnyitott- 
nak nyilvánítani méltoztassék.

Különfélék.
Bécsi kalauz.

— Báró Jósika Samu. u felsége körüli 
in. k. miniszter fogad hétfőn, kedden, pén­
teken, szombaton 12 órától 1 óráig.

— „Millennium“ utazási és ellátási válla­
lat az )8!l6-iki orsz. kiállítást látogatók 
számára Becs 1. Kariitnerring !). Menetjegy 
iroda. Ügyvezető : Halasy Mór.

Bécsi magyar egyesület: 1 Tltein- 
faltstrasse 4.

— Bécsi magyar iparoskor : VI Maria- 
11iIferstrasse 1, Lamier-Saal.

— Bécsi magyar műkedvelők egyesü­
lete: I. Am Hof II, Café zur Kugel.

— Bécsi magyar munkásképzö egylet : 
VI. Magdalenenstras.se 80.

Bécsi magyar egyetemi kör: Vili.
kerület.

— Első bécsi magyar dalárda: Tiefer 
Graben SU.

— „Bécsi Jókai kör“, II. Kaiser Josef- 
strasse 15.

— Bécsi magyar nemzeti szövetség:
I. Bal liláiig 2.

— „Magyar szív“ társadalmi és jóté- 
konyegylet, XVJ. iinbertgasse 10.

Magyar hitszónoklat minden vasár­
nap délelőtt 11 órakor a Kiirtnersirasseben 
levő Jolianiter templomban, Mesterházy Imre 
lelkész által.

— Első magyar általános biztositó tár 
saság bécsi igazgatósága: I, Kärntner- 
strasse 34,

— Magyar királyi államvasutak bécsi 
menetjegy irodája Kärntnerring (Grand Hotel 
épület.)

— Akademie der bildenden Künste.
Képzőművészeti akadémia. Scliillerplatz 3.

— Akademie, Theresianische. Theresia­
num vegyészeti laboratóriummal, IV. Favo­
ritenstrasse 15.

— Akademie der Wissenschaften Tu­
dományos akadémia, 1. Universitätsplatz 2.

Albertina Albrecht főlierczeg rézmot. 
szeli és rajzgyiijteménye, I. Aiigustinerhastei

Állatsereglet a Scliiinhrumii kertben.
— Aráénál es. k.

0 Felsége magán könyvtára I
Hofburg.

— Udvari könyvtár: I Josefsplatz.
— Egyetemi könyvtár: I. Fraiizensring.
— Tudományos akadémia könyvtára : 

I. Universitätsplatz 2.
Képzőművészeti akadémia könyvtára: 

I. Seliillerplatz 3.
Technika könyvtára: IV. Techniker-

strasse 13.
Keleti muzeum: t. Schottenring.

— Müipar muzeum : a Stubeiiringen.
Kunsthistorisches Museum és Natur­

historisches Hofmuseuin : Állat-, növény- és 
ásványtani gyűjteménnyel. Burgling.

— Ophtalmologiai muzeum: a közkór­
háziéul IX. Spitalgasse 2.

— Technológiai iparmuzeum I. Hsclleu- 
hachgasse 11.

Kunstverein : I Tuclilaiilicn 8.
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Müvészház : I. Lothringerstrasse 9.
Kereskedelmi akadémia : I. Akade- 

miestrasse 12.
Naturalien-Kabinet: I. Jusefsplntz.

— Képzőművészeti képtár: I. Scliil- 
Icrplatz.

Schatzkammer.
Museum der Stadt Wien I. Käthens

— Verő György. A bpesti nép­
színház bizottsága Verő Györgyöt a 
„Sultán“ és „Virágcsata“ operettek 
geuiális szerzőjét megbízta egy millen- 
náris színmű megírásával. Verő e meg­
bízásnak eleget tett. Április lió 17-én 
került először színre „1000 év“ czimü 
műve. Nem a cliablonos alkalmi dara­
bot látjuk művében de egy komoly 
íré kiváló termékét. Vevőben megta­
lálták azt az embert, a ki egy ily 
magasztos feladat megoldását magára 
vállalva, annak derekasan meg is tud 
felelni. A magyar történelem kimagasló 
mozzanatai ritka tapintatossággal meg­
válogatva, vannak darabjában feldol­
gozva A hatásos jelenetek egész soro­
zatát látjuk a darabban és örömmel 
tapasztaltuk, hogy a bizottság teljesen 
alkalmas iró embert bízott meg e kor­
szakos munkával. — Mai számunkban 
bemutatjuk Verő György arczképét. 
A közreműködő színészek teljesen ér­
vényre juttatták kisebb-nagyobb szere­
peiket és alakításaikat taps és elis­
merés jutalmazta. Hegyi Aranka, Ko­
máromi Mariska. Szirmai. Németh, 
Kiss Mihály és Verő a felvonások vé­
gén 8—10-szer jelentek meg a függöny 
előtt. — A darabban előforduló csi­
nos dalokat is Verő componálta. A 
millenniumra leránduló közönség mu­
lasztást követ el, ha az „1000 év“et 
meg nem nézi. Schweiger Tivadar.

A bécsi magyarok körében nagy 
előkészületek folynak a Budapestre 
való lerándulás czéljából. A „Bécsi 
magyar műkedvelők“ egyesülete 
május 3 án tartotta sikerült millen- 
náris estélyét. A „Bécsi Jókai kör“ 
május 13-án tartott millennáris ünne­
pélyt a Práterben levő 3 ik kávéliáz- 
ban. A „Bécsi magyar iparos­
kor“ most gyűjti az aláírásokat a 
csoportos lerándulás czéljából.

Millenniumi szállodák. A kiállítás 
alkalmából alakult „Millennium uta­
zási és ellátási vállalat“ rendkívül 
üdvös intézménynek bizonyult s igy a 
lakáshiány minden aggodalma el van 
oszlatva. Az újonnan épült bérházakból 
„Millennium“ szállodákká alakult ven­
dégfogadók minden tekintetben kielé­
gítők. Minden utas külön uj bútorzat­
tal berendezett, kívánságának megfe­
lelő I --2 legfeljebb 3 ágyas szobát 
nyer és kiszolgálás tekintetében a leg­
szigorúbb pontosság uralkodik, mire a 
vállalat által alkalmazott gondnok fel­
ügyel. Külföldi nőtársainkat c szállo­
dákban helyeztük el, s igy alkalmunk 
nyílt személyesen meggyőződni arról, 
hogy a kiállítás pártfogása alatt mű­
ködő vállalat, úgy a m. kir. államvas­
utak, valamint a kiállítási igazgatóság 
által belé helyezett bizalomnak minden 
tekintetben megfelel.

Első leánykiházasitási egylet m 
sz. Folyó évi április hóban 515 juta­
lékrészt Írtak be és uászjutalékok fejé 
ben 18602 frt 72 krt fizettek ki. 1896. 
január 1-től április 30-ig beirt összes 
jutalékrészek száma 2216 és a kifize­
tett nászjutalékok összege 51647 frt 
52 kr.

Kecskeméti csárdát nyitott Buda­
pesten Diamant Mór ismert kecske­
méti vendéglős, hogy a Budapestre 
érkező idegenek megismerkedhessenek 
a hires alföldi város valódi különle­
gességeivel és megkóstolhassák a valódi 
kecskeméti ételeket, mint a bugaczi 
fordított kását, a halpaprikást, a pász­
tor lebbencslevest, füstölt kolbászt, 
stb és ezekhez a jóízű siller bort. — 
Azonkívül 8 olcsó áru lakószobája is 
van a csárdának és azért ajánlatos 
leginkább, mert estélyek és ünnepélyek

rendezésére ingyen bocsátják ott ren­
delkezésre a kertnek túlsó részét, ter­
mekkel együtt. A csárdában, mely a 
városligetben a Hermina ut 61.-ik 
száma alatt vau, naponta kitűnő czi- 
gáuyzene van.

„Adria szálloda“ czim alatt Rémi 
Kóbort ismert fővárosi szállodatulaj­
donos uj kellemes és olcsó tartózko­
dási helyet nyitott a Kerepesi ut 41 -ik 
szám alatt. A pompásan és díszesen 
berendezett szállodában az egész ki­
állítás alatt a rendes és lapunk hirde­
tésében látható olcsó árakon állnak 
szobák a közönség rendelkezésére.

Verő G-yörgy.

Közgazdaság.
— A bécsi élet és járadék biz­

tosító társaságnak az 1895. évi jelen­
téséből kitűnik, hogy a lefolyt évben 
3009 uj kötvény állíttatott ki 6,090 
ezer frt biztosítási tőkére és 4359 frt 
járadékra. A biztosítási állomány az 
1895. év végén: 18,625 kötvény, 38 
millió 420.000 frt biztosítási tőkére 
és 27.742 frt járadékra és a múlt 
évihez hasonlítva 1,412,000 frtnyi biz­
tosítási tőke és 3309 frt járadék gya­
rapodást mutat. Az 1895. évi 102,800 
frtnyi tiszta haszonból 80,000 frt 8"/0-os 
osztalék kifizetésére (16 frt értékben) 
fordittatik.

A bécsi biztositó társaság igen 
kielégítő eredménynyel zárta le az 
1895-iki évet. A tüzbiztositási díjbe­
vétel 3,042,000 Irtot tett ki. károkért 
kifizettek 1.698,000 frtot. A szállítási 
biztosítási üzlet 174,148 frt díjbevé­
telt mutat, melyből 71,714 frt káro­
kért fizettetett ki. A jégbiztosítás 
481,421 frt díjbevétellel záródott, 
azonban károkért 494,148 frt fizette­
tett ki. A múlt évi 195,243 frtnyi 
tiszta haszonból 6% azaz 12 frt for- ! 
dittatik a szelvények beváltására, mely I 
czélra 120000 frt vétetik igénybe.

Gizela egylet férjhez menendő lányok 
kiházasitására E társulat évi jelentéséből 
látjuk, hogy az 1895-ik év fényes ereilmény- 
nyel záródott. Az uj biztosítások 17.030 köt­
vényt tettek ki 11,409,300 frt biztosítási tőke­
értékben. Minden törlesztés levonása után 40 
millió 050,600 frt biztosítási tőkét képvi­
selő üzleti állományt mutat fel az egylet, 
mely a múlt évhez hasonlítva egy 6,700,300 
frtnyi tiszta gyarapodást mutat, A díjbevétel 
1,928,900 frtot tett ki, a múlt, évi 1,565,000 
írthoz képest. A díjtartalék 5,131,000 írtról

gény leányok kiházasitására létesített alap 
mely múlt évben 62 érdemes és szegény 
leány kiházasitását tette lehetővé, 19,200 
forinttal nagyobbittatott és jelenleg 74,525 
írttal rendelkezik. A hivatalnokok nyugdíj­
alapjára 9600 frt fordittatott. Az 1896-iki 
első negyedévben már 3,800.000 frtot. kép­
viselő biztosítás köttetett. A múlt hó 26-án 
tartott közgyűlés határozatikig köszönetét 
szavazót,s a választmánynak és az igazgató­
ságnak sikeres tevékenységükért,

A kiállítás nevezetességei.
Az iparcsarnokban egy eredeti ki­

vitelű szőrmeház köti le a szemlélő 
figyelmét, mely igazán megérdemli a 
közelebbi megtekintést. Ez Katze r 
József budapesti szőrmeáru gyárosnak, 
József főherczeg ő cs. és kir. udvari 
szállítójának szőrmeháza. Ez a maga 
nemében páratlan módon rendezett 
kiállítási objectum, eredetisége által 
valóban érdekes látnivalót képez, a 
mennyiben a legkülönbözőbb éghajlati 
állatok bőréből van összeállítva. A 
pavilion külső falait amerikai pézsma 
állat máljaiból nyert bélések fedik, 
boltozatkiugrásai pedig orosz mókus- 
máiból vannak. Az ablakruliázatok és 
rámák németalföldi vakondok bőreiből 
készültek. Egymásután váltják fel egy­
mást e pavillonon n grönlandi tengeri 
fóka, a magyarországi tarka báránybőr 
és kínai mókus. Az oszlopokat pedig 
egy-egy süudisznó díszíti, szibériai 
mókusfarkboákkal guirlandszerüen egy­
mással összekötve. A tető is szőrmé­
ből áll s az egyik csúcsfödelet bosz­
niai kőszáli sas díszíti, a mint egy 
vadruczát tép szét; a kéményen pedig 
egy fészkelődé gólya látható. A ház 4 
sarkán Magyarország összes rókabőr 
táj ni vannak elhelyezve. Az átjáróval 
biró ház belsejében vannak a kiállított 
szűcsm unkák: a bejáratnál áll egy 
medve önműködő géppel, zászlót tartva 
és azon van a régi szűcs-jelvény a 
szokásos 3 rókafarkkal. — A czég 
1876 óta áll fenn és az 1885-iki ki­
állításon a nagy éremmel és ő Fel­
sége által az arany érdemkereszttel 
jutalmaztatott, 1890-beu az orsz. ipar­
egyesület szakbizottsága az ezüstérmet 
szavazta meg és 1895-ben Brüszelben 
a nagy aranyéremmel és díszoklevéllel 
lett kitüntetve.

Igen érdekes és ízléses bőrdíszmű 
tárgyakat állított ki Szabados János 
Budapesten (Gránátos utcza 6.) Sza­
bados csak egy év előtt létesítette 
gyárát Budapesten, azelőtt Bécsbeu 
volt és mint a bécsi magyar egyleti 
életben tevékeny részt vett — Gyárt­
mányai között látunk legfinomabb ki­
vitelű erszényeket, szivartárczákat, ca- 
settákat. képkereteket, kápolnákat és 
egyéb bőrdíszmű tárgyakat, melyekhez 
hasonló gyártmányok eddig kizárólag 
Fraucziaországból kerültek hozzánk.

Lapunk térszűke miatt a kiállítás 
egyéb nevezetességeiről jövő számunkban 
kezdjük meg a részletes ismertetéseket.

A zsolnai posztógyár a 
kiállításon.

Ha végigjárjuk a kiállítás terüle­
téi, különösen az iparcsarnok objectu- 
mait, akkor kétségkívül a legszebbnek 
és legeredetibbnek találjuk a „Z s o 1- 
n ai magyar gyapjú áru-, ka­
tonaposztó-, takaró- és pliis- 
gyár“ kiállítását, mely a nyűgöt! ka­
pun belül terül el.

Már a megnyitás napján lekötötte 
e müizléssel készített összeállítás ő 
Felsége figyelmét és nagy érdeklődés­
sel szemlélte meg a gyár készitmé-6,727,000 írtra emelkedett, mig másrészt

több biztosítéki alap az időszerinti tiszta j nyeit, az ott felállított és működés- 
haszonból gyarapiitatott. A tiszta haszon j ben levő gépeket és a gyár udvarát, 
1 m.ooo frtot tesz ki és egy 10 százalékos mely plnstikus diófáimban van be­
oszt alék kifizetését teszi lehetővé minden leg- i mutatva.
alább is három éves biztosítottnak. A sze- 1 (Folytatása a 4-ik oldalon.)

A magyarok bejövetele
Festy óriási körképe

A kiállítási főkapu átellenóben.
Látható egész nap. Este villanyos vilá­

gításnál.
rr

Os Budavára
Török világ Magyarországon

az ezredéves 
országos kiállítással

egybekötve.

és előkelő mulatóhely.

Nyitva naponta reggeli 10 órától 
éjfél utáni 2 óráig.

Molnár és Trill uj szerkezetű körképe.
Dante Diviua Commediája ■

a POKOL
Fantasztikus színei, 3000 akak.

A színházi festészet legnagyobb méretű 
és legremekebb alkotása. A kiállítás 
megnyitásától kezdve látható a kiál­
lítás szomsédságában, a fasor végén. 
Belépő 50 kr. Nyitva egész nap. Vil­
lamos kocsik, omnibuszok, lóvonatok, 
városligeti végállomása a körkép 

mellett.

>

Budapest,
Erzscbetkörut 45. 47. 49. sz.

♦*38«---

A fő- és székváros leg­
nagyobb és legelőkelőbb 

szállodája.

Etablissement Drechsler
Budapesten, Audrássy-ut 25.

Ä magy. kir. opera átélienében.
Éttermek. Kávétermek. Külön 

termek.
Budapest látványossága-

Drechsler Béla
nagy kiállítási vendéglője

a kiállítási körúton 
az erdészeti pavillounal szemben.
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Ugyanekkor ő Felsége több kér­
dést intézett az ott levő L ö w K óról y 
gyártulajdonoshoz és melegen érdek­
lődött a gyár és a gyártmányok iránt. 
E kőrútjában kíséretében voltak a ki­
rályi herczegok és herczegnők, a kor­
mány tagjai és diplomácziai kar. D á- 
n i e 1 Ernő kereskedelmi miniszter fi­
gyelmeztetésére nézte meg e pazarul 
fölszerelt pavillont, mely pompás ki­
állításával, gyönyörű freskóival, de 
különösen kiállítási anyagénak kitűnő 
minőségével általános figyelmet kel­
tett. Többek közt azt kérdezte az 
uralkodó, bogy mióta áll a gyár? A 
mire Löw azt felelte, bogy hat év 
óta. És hol ? kérdezte tovább a ki­
rály. És a inig a paviliont, a gyönyö­
rűen, még pedig egy villamos motor­
ral működő szövőgépet, sajátságos, 
rendkívül szépen haladó működését, 
a főnök kalauzolása mellett megtekin­
tette, folyton élénken érdeklődött an­
nak kiállítási tárgyai iránt, — és végül 
az egészen a legnagyobb megelégedé­
sét fejezte ki. Valamint ő Felsége, 
úgy az őt kisérő előkelő társaság is, 
különösen a szövőgép működése iránt 
tanúsított élénk érdeklődést.

Tekintettel ama körülményre, hogy 
a magyar közönség a gyár iránt most 
már igen érdeklődik, jónak látjuk itt 
egyetmást elmondani annak alapításá­
ról, szervezetéről és a hazai iparra 
vonatkozó közgazdasági jelentőségéről.

Azelőtt az irányadó körök egész 
figyelme és érdeklődése a mezőgazda­
ság felé fordult, mint a mely az or­
szág jólétének alapját képezi s csak 
a legújabb időben gondoltak a sze­
gény felvidékre és a mely ko­
pár szikláival, semmiféle jövedelmi 
forrást nem nyújt lakóinak.

A felvidék szegény népe tehát má­
sutt iparkodott magának kenyeret ke­
resni. Százával hagyták el a férfiak 
otthonukat és hátukon egyszerű drót• 
edényekkel, üveg- és fatárgyakkal ba­
rangolták be a gazdagabb vidéket, de 
a legborzasztóbb volt, bogy a nép 
mind tömegesebben vándorolt ki Ame­
rikába.

Ezeken a bajokon akart segíteni 
a magyar kormány, mikor ama sze­
rencsés eszme kiviteléhez fogott, hogy 
az ország eme részében olyan ipart 
fog meghonosítani, a mely a lakos­
ságnak minden időszakban egyformán 
nyújt keresetet és a mely egyedül al ■ 
kai más arra, hogy hazájukhoz kösse 
mindazokat, a kik kivándorolni ké­
szülnek.

A halhatatlan emlékezetű minisz­
ter, bellusi Baross Gábor, a ki a treu- 
cséuvármegyel nyomort közvetlen szem­
léletből ismerte, nagy kiterjedésű vál­
lalatot iparkodott megnyerni a megye 
számára olyan ágában az iparnak, 
mely eladdig csak gyöngén volt kép 
viselve az országban. A szövőipart vá­
lasztotta és a gyár jelenlegi tulajdo­
nosában Löw Károly nagyiparos­
ban meg is találta a keresett vállal­
kozó erőt, a ki a nagy feladatot meg­
oldásra vitte. Így került ez a kiter­
jedő vállalat erre az éppenséggel nem 
kedvező vidékre, a hol azonban meg­
lepő módon teljesiti feladatát. A kör­
nyék lakóinak az év minden szakában 
egyformán nyújt keresetet, ezzel nem­
csak a sínylődő felföld gazdasági vi­
szonyait javítja, hanem azoknak a ren­
geteg összegeknek egy részét is, mely 
eddig posztóért a külföldre vándorolt, 
megtartja az országnak.

1890. május 28-án lógtak hozzá 
a nagy mű építési munkálataihoz s 
már ekkor 853 ember talált itt tisz­
tességes keresetet. A hol ezelőtt há­
rom hónappal csak káposzta nőtt, ott 
most pompás emeletes ház, az igaz­
gatósági épület emelkedik 90 méter 
hosszúságban s homlokzatán 34 ab­
lakkal. a honnan remek kilátás nyílik 
a méltóságosan hömpölygő Vágra, a

mint az észak felöl alárohanó Kiszucza 
beléje szakad a völgyet körülövező 
bérczeire.

A gyárban egy fekete, belga grá­
nitból faragott emléktábla ötlik a 
szemünkbe, melyen a következő művé­
szien vésett felírás olvasható :

,,Ő királyi apostoli Felsége 1. Ferenc/. 
József dicsőséges uralkodása idején 
és a magyar ipar megteremtőjének 
s legbuzgóbb előmozdítójának, bel­
lusi Baross Gábor ő excelleucziájának 
védnöksége alatt építtette Löw Ká­
roly 1891“.

A gyárudvarban vágányok futnak 
keresztül kasul, melyek az épületet a 
0 8 kilométernyire fekvő kassa-oder- 
bergi vasút zsolnai állomásával kötik 
össze s a melyeken rendesen szenes- 
és más teherkocsik vesztegelnek.

A mint az ember először belép 
azonnal feltűnik előtte az 1895-ben 
újonnan épült emelet magasságú pliis- 
gyár, a mely élénk tanúságát szol­
gáltatja annak, hogy a tulajdonos leg­
főbb törekvése az uj iparágak megho­
nosítására irányul.

A gépcsarnokban hatalmas 800 ló- 
erejű kéthengerü gőzgép, egy tartalék­
gép áll, ezek mellett a villamos-mo­
torok tűnnek fel, a melyek a gyár 
világítására és az egyebütt szükséges 
villamosáram fejlesztésére valók. A gép­
csarnok mellett van a szivattyú telep 
a víztornyokkal, melyekből a viz ve 
zetékbe nyomva, a gyárat és a tűz 
oltó készülékeket táplálja. A szemközt 
fekvő nagy gyárépületben a gépműhely 
és az asztalosmühely van. A gépek 
valamennyien a legújabb rendszer sze­
rint és a textilipar terén elért legújabb 
találmányoK felhasználásával készültek.

A gyapjú-raktárba érve, látjuk a 
száz meg száz zsákkal képviselve a 
hazai gyapjú mindenféle fajtáját. Azután 
belépünk a nagy gyapjutnosó- és g.vaju- 
festff épületbe, a hol a gyapjút zsíros 
állapotban osztályozzák, minősége sze 
rint külön rakják, hogy feldolgozásuk­
nál finomságuk és jóságuk szerint 
megfelelően értékesíthetők legyenek. 
Közvetetten szomszédságban van ezzel 
a szövet festő a hol a kész női szövete­
ket festik. Utunkat folytatva a Oar- 
bonisálóba (szeensitőbe) érünk, a hol 
saját rendszerű eljárással tönkre teszik 
azokat a növény maradékokat, melyek 
a juh gyapjújába a legelőn beleakadtak 
és gép utján el nem távolíthatók.

Meglepődve tekint szét az ember, ! 
habelép a fonóteremho(selfactor-terem), 
a hol a gyapjút az önműködő fonó­
gépeken, sellactorokon fonallá sodor­
ják, a mely a szomszédos teremben 
a. szövésre előkészítő gépekre kerül.

Valóban impozáns benyomást gya­
korol a szövőgépek terme, a hol 
négy haránt — és egy hosszsorban 
ötven-ötven széles szövőgép van el­
helyezve. a melyek meglepő sebesség­
gel dobják ide-oda a vetélő!. Minde­
nekelőtt elviszik a termeket innen a 
mosóba, a hol legújabb szerkezetű 
nagy mosógépek segítségével minden 
darabot tisztára mosnak, aztán a kallóba, 
a hol számos hengerekkel felszerelt 
kallógépeken megadják a szöveteknek 
a kívánt tömöttséget, hosszúságot és 
szélességet, majd innen a szövet a 
bogácsolóba kerül, a hol a saját rend­
szerű bogácsoló gépeken a posztó szálát 
húzzák, miáltal a szövet finom fogást 
nyer. A szárítóban angol szárítógép 
segélyével a nedves árut megszáritják, 
a nyíró terem hosszában és haránt­
irányban nyíró gépeken megnyíljék a 
kihúzott szálakat, hogy egyenlő hossznak 
legyenek, a tisztogatóban pedig lecsíp- 
kedik a szövési hibából és egyéb 
okokból visszamaradt olyan cső nókat, 
a melyek nem a szövetbe valók.

A prés- és beavató teremben az 
áru megkapja ellennálló képpességét 
a nedvesség ellen, s itt rakják végekbe, 
s szerelik föl a végeket olyképen, 
hogy készen legyenek az eladásra. 
Innen a most már kész gyártmány az 
eladó helyiségekbe és csomagoló csar­
nokokba kerül, a hol elcsomagolják 
és szétküldik az árukat.

A gyár kiterjedt szabóműhelyeiben 
az áruk nagy részét különböző ható­
ságok részére azonnal egyenruhákká 
dolgozzák föl és mindenki fogalmat 
alkothat magának e műhelyek nagy­
ságáról, ha tekintetbe veszi, bogy a 
szabás gőzzel hajtott gépek segítsé­
gével történik.

A mint a berendezés tekintetében 
gondoskodott, agyár vezetősége arról, 
hogy ott a legújabb vívmányok érvé­
nyesüljenek. épugy gondoskodva van 
minden irányban a munkásnép jólété­
ről, a mi már magában rendkívül üdvös 
hatást gyakorol a munkásoknak ama 
részére, a mely nem szokta meg a 
tisztaságot és a rendes életmódot.

Hegedű készítési műterem.

Lantner B. Prág a
Wenzelsplatz 22

(Alapit,tatutt 18(13.J (Alapitta tett. 18(12.)

S#$'-AV Vonós hangszerek készi-

Tamborinák nagy raktára; 
továbbá

Ocarina,
Mandolins

Jluunlai kuüiier

dngieukrarsvér

es egyeb más 
Hangszerek 

raktára,

Rajnai borszoba.
Walther testvérek Mainz 

Bécs, I., Kärntnerstrasse 32.

<:f> Kimérés pohárszámra 25 kitől feljebb. ír>
HIDEG ÉTELEK.
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,ADRIA szálloda'
Budapesten.

A magyarok Bejövetele Festy óriási körképe.

Az épület külső nézete.

A festett gyapjut hengeres kocsi­
kon, és a gyárépületeket egymással 
összekötő síneken a csomobontókhoz 
— farkasokhoz hordják, a hol a gyap- 
jucsomőkat széttépik s a különböző 
színeket szaggató és keverő készülék­
kel összevegyitik s aztán a gyapjú a 
kártoló terembe kerül, a hol a leg­
újabb és legczélszerűbb szerkezetű 
kártoló gépeken előkészítik u fonómű- 
liely számára.

Az épülő félben levő hivatalnoki 
házak és munkástelepek teljes elké­
szülésük után szintén bizonyítékát fog­
ják szolgáltatni a vállalkozó áldozat- 

! készségének és az idegenek is el fogják 
ismerni, hogy a tulajdonos nemesen 
gondoskodik mindazokról, a kik hatás­
körükben hivatva vannak közreműködni 
abban a munkában, a melyet a gyár 
tulajdonosa áldozatkészséggel tűzött 

(Vége az ö-ik oldalon,)

— Első ra/ng-u. sz;állód.a,. - - 
Igen fényesen újonnan berendezve a város 
közepén. Kerepesi-ut 41, a népszínház mellett.
Szobák ára az egész kiállítás alatt: Udvari 
szoba egy személy részére naponta 2 fit. 
2 személyre 3 fit, utczai szoba egy sze­

mélyre naponta 3 frt, 2 személyre 5 fit.
Ez árak junius l-töl 10-ig nem érvényesek.

Yillamos világítási és erőátvitel gyár

Kiemenezky, Mayer és társa
BÉCS,

IX. Severingasse 9.
Viliam világítási telepek 

berendezése izzó és ivlámpák- 
kal bármily terjedelemben és 
teljes jótállással.

Izzólámpák, saját gyártmány (Lane Fox 
szabadalma) minden fészerében és világítási 
erővel, bármily kerítésekhez illő, igen elő­
nyös gyakorlati becsii és tartós.

Tömeges gyártása és kivitele minden 
szükségleti ezikkeknek a villamos világítás­
hoz u. m. keritékek, kifogók, önbiztosit,ók 
mérő és szabályozó készülékek.

Az elkészített telepek jegyzéke rendel­
kezésre áll.
Prospedusok és költség vetések híg gén.

Prága

Fiala Manó
puskaműves 

Wenzelsplatz 43.
Ajánlia e szakba vátró elismeri

jó készítményeit.

Butorterem Áudrássy-tór 15,

Steigerwald A.
butorgyáros.

Gyár: Választó-utcza 32. sz.
ARADON.
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ki feladatául. A betegsegélyző pénztár 
ingyen orvossal és ingyen gyógysze­
rekkel látja cl a munkásokat, mig a 
baleset elleni biztosítás költségeit maga 
a vállalkozó fizeti, a mi szintén hozzá­
járul ahhoz, hogy a nép felismerje az 
ellentétet, a mely mostani és régi 
helyzete közt létezik.

Magy. kir. államvasutak

A magy. kir. államvasutak f. évi 
nyári menetrendje.

(Folytatás.)
A Budapest Esztergomi vonalon.

A vonalok május hú 1-étó'l nem 
IInda-Páll’ytél tői, illetve idáig, hanem 
Buda-gyártelep kitérőtől, illetve idáig 
a nyaralók és kirándulók igényeinek 
jobb kielégítése czéljából a következő 
menetrend szerint fognak közlekedni 
és pedig:

Buda - gyártelep kitérőből reggel 
0 óra 40 perez, d. u. 3 órakor és 
este 7 óra 10 perczkor fognak induln, 
és Esztergomba reggel 9 óra 4 perczi 
délután 5 óra 22 perez és éjjel 10 óra 
10 perczkor érkeznek; az ellenkező 
irányban pedig Esztergomból reggel 
■1 óra 3 perez, d. u. I óra 40 perez 
és este 7 órakor indíttatnak és Buda 
gyártelep kitérőre reggel 7 óra 30 perez, 
d. u 4 óra 41 perez és este 9 óra 
22 perczkor érkeznek, s az összes 
személyszállító vonatok Pilis-Csaba- 
tábor nyári megállóhelynél is feltéte­
lesen meg fognak állaui.

A györ fehringi vonalon.
A Győr és Feli ring, illetve Grácz 

között közlekedő gyorsvonatoknak a 
budapest-győri vonal-részre való kiter­
jesztése folytán ezen vonatok menet­
rendje Győr és Grácz között is módo­
sult, mihez képest a vonat Gráczból 
reggel fi órakor, Fehl ingről reggel 
7 óra Üli perczkor indul és Győrbe 
d. e. 11 óra 3 perczkor érkezik; az 
ellenvonat pedig Győrből d. u. 4 óra 
3o perczkor indul és Eehringre este 
3 óra 22 perez, Gráczra este 9 óra 
49 perczkor érkezik, mi által nem­
csak a gráczi éi kezesi és indulási idő 
válik kedvezőbbé, hanem Gráczbau a 
csatlakozás eléretik a déli vasútnak 
onnét éjjel 1(1 óra 3 perczkor M/m. 
Bruckfelé induló vonatához is, minek 
folytán Budapestről Gráczon át Salz 
thai Salzburgiéin közvetlen összeköt- 
tetés létesül.

A Szombathelyről jelenleg d. u.
•"> óra 55 perczkor Eehringre induló 
helyi vonat, Szombathelyről már d u.
1 órakor fog indulni és Eehringre 
d. ír 4 órakor érkezik

A szombathelyi hetivásárok napuiiu, 
vagyis minden kedden és pénteken 
kis-Czellről egy helyi vonat reggel 
ti óra 15 perczkor log indulni és 
Szombathelyre reggel 8 óra 10 percz­
kor érkezni; vissza pedig Szombat­
helyről d. ii. 5 óra 40 perczkor ér­
kezni. Utóbbi vonat ott a Zala Éger­
szögre este 0 óra 10 perczkor indítandó 
személyvonathoz csatlakozást talál.
A székesfehérvári kis czelli és veszprém- 

uj-dombovári vonalakon.
A helyi érdekek s különösen Pét 

fürdő forgalmának jobb kielégítése 
érdekéből a múlt nyáron Veszprémből 
csak ünnep és vasárnapokon Székes- 
Fehérvárra este 7 óra 4ti perczkor 
indult személyszállító tehervouat a 
f. évi nyári évad alatt az említett 
napokon kiviül még csütörtökön is fog 
személy szállítással közlekedni.

E vonat Vesp émből este 7 óra 
i9 perczkor fog indulni és Székes- 
Fehérvárra éjjel 10 óra 9 perczkor 
érkezni.

A jelenleg Uj Dombóvárról d. u.
2 óra 40 perczkor Veszprémbe induló 
vegyes vonat Lepsényben a déli va-ut- 
nak Pragerhofról Budapestre közlekedő 
IIj gyorsvonatával, valamint a jimiiis 
hó 1-étől Budapestről Siófokra köz­
lekedő vonatával hozatott összeköt­
tetésbe. (Folytatása következik.)

Gács-magyar kötelék forgalomban. Pót­
lékok életbeléptetése a ruvatolási díjtételek- 
hez és a II. rész l. díjszabási füzethez. 
Folyó évi május hó 1-én a fenti kötelék 
forgalomban 18!»4. évi szeptember hó 1-től 
érvényes „Hovutolási díjtételekben“ a III. 
pótlék lép életbe, melynek tartalma: I. A 
gyorsíró forgalomnak áthelyezése Budapest 
keleti pályaudvar állomásról — Budapest- 
Józsefváros állomásra. — II. Báránd állomás­
nak a dijsz. füzetbe való felvétele az általános 
forgalomra nézve. III. Sajó-Szt.-Péter állo­
másnak bevonása a XIX. kivételes díjsza­
básba és IV. Itovatolási díjtételek A) és B) 
osztályú üvegárukra I'álfalva és Sajó-Szt.- 
Péter állomásokról az átmeneti pontokig.

Ugyancsak f. évi május hó 1-én fenti 
kötelék forgalomban 1894. július 1-től érvé­
nyes II. rész. 1. díjszabási füzethez a III. 
sz. pótlék lép életbe, meg a gyorsárú forga­
lomnak Budapest keleti pályaudvar állomás­
ról Budapest-Józsefváros állomásra áthelye­
zését tartalmazza. Ezen pótlékok példányai 
a részes vasutak igazgatóságainál kaphatók.

Mérsékelt árú menettérti jegyfilzetek 
kiadása a millenniumi kiállítás alkalmából 
Az ezredéves kiállítás látogatásának meg­
könnyebbítése érdekében a magy. kir. állam­
vasutak mindazon állomásairól, melyek Bu­
dapesttel való forgalomban a VIII—XIV. 
vonalszakaszba esnek, valamint a kassa- 
oderbergi vasat összes magyar állomásairól,

■ é. in íj us hó 1-től október hó végéig, 11. 
és III. oszt. mérsékelt árú jegyfüzetek fog­
nak kiadatni. Ezen füzetek Budapestre és 
vissza szóló mérsékelt árú személy vonató 
menetjegyen kívül a budapesti városi menet- 
fegyiroda által létesített millennium utazási 
és ellátási vállalat részéről nyújtott külön­
féle kedvezményekre vonatkozó szelvényeket, 
még pedig úgy a kiállítás, valamint számos 
fővárosi vendéglőben felhasználható ellátási 
illetve étkezési szelvényt, továbbá egy-két 
kiállítási illetőleg „Ős-Bndavár“-i belépő je- 
gyet, úgyszintén baleset elleni biztosítási 
bárczát, valamint egyéb kedvezmények 
igénybe vételére jogosító szelvényeket tar­
talmaznak. A jegyfüzetekben foglalt vasúti 
menettérti szelvények 14 napig érvényesek 
és azokkal a gyoisvonat és magasabb kocsi- 
osztály használata az illető rendes árak közti 
különblet és a dijszabásszerü pótilleték rá­
fizetése mellett engedtetik meg. A budapesti 
városi menetjegyiroda (Hungária szálloda és 
Gizella-tér 4. sz.) azonkívül néhány nappal 
előbb nála eszközlendö megrendelése oly 
jegy füzeteket is ád ki, melyek alapján Bu­
dapesten olcsó ellátás és elszállásolás tetszés 
szerinti napokra igénybe vehető. Végül 
figyelmeztetik az utazó közönség, hogy az 
említett menetjegyiroda erre vonatkozó jegy 
füzet váltása nélkül is biztosit olcsó elszál­
lásolást az általa létesített szállodákban. Az 
erre vonatkozó utalványok a keleti és nyu 
gáti pályaudvarokban a millennium utazási 
és ellátási vallalat által felál itott lakásküz- 
vetitű irodáiban továbbá a fentemlitett me- 
netjegyirodákban, valamint a kiállítás terü­
letén felállított fiok-menetjegyirodában fog­
nak kiszolgáltatni.

Nyugotmagyar-osztrák vasúti kötelék. 
Sajtóhiba helyesbítés A nyugot-magyar 
osztrák vasúti köteléknek 189(i. évi április 
hó 1-én életbelépett II. rész 4. díjszabási 
füzetében a 7-ik lapon, a „Budapest d. v., 
Budapest-Kelcnföld, Ó-Bivla-Filatorigát-Jab- 
lnnkau“-! viszonylatban a II. osztálynak 
sajtóhiba folytán IÍ8Ü fillérrel jelzett díjté­
tele 420 fillérrel helyesittetik,

A csoportosítható menetjegyszelvények 
uj jegyzékeinek életbe léptetése. F. é. május 
hó 1 -jón a csoportosítható menetjegyszel­
vények uj jegyzéke lépett életbe, melylyel a 
m. é. május hú 1 -tői hasonló jegyzék érvé­
nyen kívül helyeztetik. Ezen jegyzék a m. 
kir. államvasutak díjszabási elárusító hivata­
lában (Budapest, Csengery-utcza Ilii) vala­
mint a ni. kir. államvasutak városi menet- 
jegyirodában példányonként térképpel együtt 
f)0 kiért kapható.

Délnémet osztr.-magy. vasúti kötelék.
(Aszalt szilvára stb fennállódijtételek érvé­
nyen kivid helyezése. A déluéniet-osztrák- 
magyar vasiul kötelékben 1894. évi január

hó 1-től érvényes díjszabás VI. rész 2. füzet 
B szakaszában (89—91. old.) továbbá az 
ezen szakaszhoz hirdetés utján szerb- és 
boszniai származásit aszalt szilva és szilvalz 
küldeményekre életbeléptetett díjtételek f. 
évi jiilius hó 1-ével érvényen kívül helyez­
tetnek, mely naptól kezdve hasonló külde­
ményeknél a díjszabás III. szakasza alatti 
díjtételek nyernek alkalmazást.

Menetdijkedvezmények a berlini ipar- 
kiállítás alkalmából. A magy. kir. államvas­
utak igazgatóságától vett értesítés szerint 
f. évi május hó 5-étől bezárólag szeptember 
hó 28-ig terjedő időben a berlini iparkiálli- 
tás alkalmából minden kedden és csütörtö­
kön a magy. kir államvasutak Arad, Brassó, 
Budapest k. és ny. p. u., Eszék, Fiume, 
Kolozsvár, Nagyszeben, Nagyvárad, Pécs, 
Szabadka, Szeged, Temesvár és Zágráb állo­
másairól Budapest L m. Bruck, vagy Mar- 
chegg-Wicn Staatsbalm, F.-Nordbalmhof, 
Brünn - Bodenbach, vagy Znaiin-Tetschen- 
Drezden, Elsterwerda vagy Röderau vagy 
Budapest, Galantha, v. Euttka-Zsolna-Odcr- 
berg-Breslau-on át Berlinbe és vissza szóló, 
30 napig érvényes és bármely vonatra szóló 
(az express és luxusvonatuk kizárásával) 
mérsékeltáru menettérti jegyek fognak ki­
adatni. Ezen menettérti jegyek árai, vala­
mint. egyéb felvilágosítás úgy a fentemlitett 
állomásokon valamint az illető városi menet- 
jegyirodákban is nyerhetők.

Németalföld-osztrák-magyar-vasuti kö­
telék. Folyó évi május hó 1-én a német­
alföld-osztrák-magyar kötelék forgalomban 
1895 évi április hó 1-től érvényes II. rész, 
3. füzet czinn'í díjszabáshoz az I. pótlék lép 
hatályba, mely módosított díjtételeket tar­
talmaz hajlított fából készült bútor, friss 
gyümölcs- és dohány-küldeményekre. A szó­
ban forgó díjszabási pótlék a részes vas­
utaknál példányonkint 8 fillérért megszerez­
hető. Ugyanazon időponttól kezdve érvénybe 
lép az említett díjszabáshoz tartozó „függe­
lék“ I. pótléka, mely ugyancsak a részes 
vasutaknál ingyen kapható.

Uj díjszabás életbeléptetése Ausztria- 
Magyarország. Szerbia. Bulgária és Török­
ország közötti személy és podgyászforga- 
lomban. A m. kir. államvasutak igazgatósá­
gától nyert értesülés szerint folyó évi június 
hó 1-ével Ausztria-Magyarország-Szerbia- 
Bnlgária és Törökország közötti közvetlen 
személyforgalomban uj személy- és podgyász- 
dijszabás lép életbe, mellyel az 1894. január 
1-tól érvényes hasonló nevű díjszabás, az 
ehhez 1894. évi október hó 1-én kiadott 
függelék és 1895. január hó 1-étul érvényes 
r. pótlék érvényen kivid helyeztetik. Ezen 
az eddiginél sok viszonylatban olcsóbb téte­
leket tartalmazó uj díjszabás a magy. kir. 
államvasutak díjszabás elárusitási osztályánál 
(Budapest, VI, Csengéiy-nteza 33. sz.) 50 
kiért kapható.

Dr. JUTASSY JÓZSEF
Budapest, VII., Erzsébet-körut 22, sz,

Bendel délelőtt 10-1 óráig, délután 
Ó-.) óráig, a bőrgyógyászat körébe 
tartozó összes betegségekben. Továbbá mint 
a kozmetika szakorvosa gyógyítja mindazon 
borbajokat, melyek a külső szépség rovására 
vannak, mint pl. durva, színtelen, tisztátalan 
kéz- es arezbor, szeplő, májfolt, tüzfolt, 
anyajegy, lencse, szemölcs, pörsenés, (vim- 
merli), tüsző, (initeszer), kellemetlen izzadás 
hajkorpa, hajhullás, kelletlen szőrök (női 
bajusz es szakái stb.; valamint szakszerit 
tanácsok a bőr ápolására) és a szépség 
megóvására. — Levelekre válaszul.

Budapesti Takarékpénztár
Országos Zálogkölcsön

Részvénytársaság.
Helyiségei:

Budapest, VI., Andrássy-ut 5.
Bészvénytőke:

10,000.000 korona.

Hammer
és Schattora

bankházának váltóháza
Alapittatott 1832-ben.

BECS, I,, Stefansplatz II, szám, földszint,
A hivatalos lapban jegyzett érté­
kek és pénznemek beszerzésére a 
legkulansabb feltételek mellett 

melegen ajánltatik.

A Práterben levő úgynevezett „T 1- 
voli“, Lachmayer Ferencz vendéglője egyike 
a legkellemesebb tartózkodási helyeknek, mert 
árnyas kertje, több nagy tenne és kitűnő 
konyhája van. Az italok és ételek egyaránt 
igen olcsók és jók. Egyleteknek nagyon aján­
latos a helyiség estélyeik rendezése czéljából. 
A vendéglő a Hauptal lóban levő Vivarium mö­
gött van, a 27-ik szám alatt, de az úgyne­
vezett Vurstlpraterbó I is könnyen oda jut- 
jntliatui.

Kecskeméti csárda
Budapesten,

Városliget, Hermina-ut Sl. Ős-Budavár mdgoll. 
Kitűnő czigányzene. Naponta kecskeméti kü­
lönlegességek, a többek között: bugaczi for­
dított kása, füstölt kolbász, halpaprikás, 

gulyásleves, pásztor lebbencsleves.

8 berendezett lakószoba olcsó árakon. 
Elkülönített helyiségek estélyek rendezésére 
ingyen.

Tulajdonos: DIAMANT MÓR.

Az ezredéves kiállítás pártfogása 
alatt működő

„Millennium Utazási és 
Ellátási Vállalat“

ele/nsan, uj bútorzattal berendezett 
bérházait megnyitotta.

Bejelentéseket elfogad: központi irodájában 
V . Gizella-tér 4. szám alatt és a pályaudva­
rok érkezési oldalán elhelyezett irodákban.

A vállalatnak lakásszelvényt nem 
tartalmazó ellátási füzetei

Fényképészeti mííintézetem
25 év óta

2>r. Székely
ezég alatt csakis Becsben a

Heinrichshofban, I., Elisabethsirasse 2, szám

mérsékelt menettérti jegyekkel
a magy. kir. államvasutak, valamint 
a kassa-oderbergi vasút összes sze­
mélypénztárainál kiadatnak.

alntl létezik es sehol sincs fiókintézetem.

Az intézet saját fellmzógéppel bir. Nő-, 
gyermek- és míivéezfelvételek különlegessége 
valamint nagyobbitások, stb.

Telefon száma 1047.

Dr. Székely József
a vegyészet tudora.

* ■ . v
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a keserű vizek királya.
Elismert kellemes izú termeszetek 

hashajtó.

Kapható mindenütt.
Szétküldés 1895-ben 1 '/j millió palaezk

1

í il
„ECCE HOMO

óriási festménye,
mely n Krisztus-ciklus harmadik és befejező 

részét képezi,
naponta reggeltől estig látható az

.Ecce Homo-pavillonban1
Budapest. Andrássy ut 127. sz. alatt. 

Belépti-díj SO kr.

2 ik kávéháza a cs. k. Práterben 
Hauptallee.

Kávéház és vendéglő.
Naponkint katonazene.

Szabad bemenet.

Kitűnő konyha és kitűnő borok. 
Schwechati ászok sör és pilseni söi.

Cafe specchi „Venedig in vVien -ben 
Ilik Campo.

Legrégibb magyar pezsgöbor gyár.
u£i»la,pitta,t©tt 1825-ben.

HUBERT J. E. POZSONY
pezsgőbor gyára

r:-r JE> O !3 s O 1ST "2".

— r\ubt^ra4V' 

8S GenW G' ti orsi.»s0-
A W^“,ag63e.

Készítmény franczia mód 
szerint!

I
Englischer

Garten

Venedig ™ Wien, j“l|

UJ: Tér és torony Muranóból. Velenczei üvegfuró.
Markus templom. A velenczei Lagúnák.

Naponta : olasz operák és hangversenyek. A bolognai mamln- 
lini kör. Vesnviana négyes. »La bella Napoli« nápolyi csoport. 
A savai városi banda. A marionetti színházban naponta 3 előadás.

Gondel corso. — Záró zene.

Nyitva naponta élelctt 10 órától éjjel 12 óráig.

SjSSzbE5Tr!£röh£bEjErE£i7E£bEl^lEIöl£rE£iriEi0lriS5Äj~i r1 ÉTÉ Ell

" BRÜCKNER VILMOS es TÁRSA
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mérnökök és gyárosok.

Gyárak és irodák:

Ll!
Ili
iSI

Bécs. III., Baumgasse 5. és 7. sz. Ül
Graz, Elisabethinergasse 7. sz. [j-

Központi fűtési és szellőztetési telepek g
minden rendszerben, qt

Különösen gőz alsó nyomású füté-ek. önműködő szabályozással, lég- Ili 
—intések, vizfűtések, gőzlíitések, combinált fűtések. Száraz telepek. jilTJ
h Gőz . főző- és mosóintézetek nép zuiiany fürdők, fiirdöinté- [h 

zetek. gőz-, kád- és láp-fürdők, viz és légszesz vezetékek, |tl 
árnyékszék berendezések. j^j

Berkefeld-szürők minden czélra. Lil
írül

1
H
1
Ifi
É
"M
üil
1
71

Bor-szürők legújabb szerkezetben Ltg
-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------Ilii

Karlsbad, Hőtel Kroh.

QltlEriEriEílE.ilEtlErlEriGIp.ifLEr

Elsőrangú szálloda.

L „ iáhrgAy S'L ,píi^í 4?Üj vtA
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A Parkstrasse sarkán.

Uj. modern berende 
zéssel, a tulajdonos 
saját vezetése alatt.

Villamvilágitás. 
Felvonó. Olvasóterem 
Étterem, kávéház. 

Saját
bérkocsik a házban. 

Fürdő.

Magyarok által sűrűn látogatott..
KARLSBAD.

6CHőtel „Heimischer Hof
A színház min/ott

Egész óvón át nyitva. Modern, disz.es, uj berendezéssel. Villamos világilás 
és kiszolgálás számításon kívül.

-A. Étterem és lzá.x7-é!b.á.z. -&§=-
Tulajdonos:

ANfjí Kli FJJJiJJNCZ

Karlsbad

11(11

Gartenzeile Strasse.

Egész éven át nyitva van.
Omnibus a vasútnál. 

Étterem, kávéterem siti. stb. 
Petiiuzógép. veranda 

és minden kényelem a 
házban.

Karlsbad.

Karlsbad.

Imperial vendéglő 

és kávéház.

Nyáron Galbay János 1 -
tagból álló magyar zenekara 

játszik ott.
Kitűnő ételek és italok. 

Kellemes szórakoztató hely.

GOTTSCHALT KÁROLY.

Karlsbad.

o

Kaiser Franz .losefstrasse. 
Olcsó szobáik almbofsirasse,

rvóffvvcndcgeb. utazók es Olcsó szólták és kitűnő olcsó
turisták részére.

Díszes ét- és kávéterem. 
Egész éven át nyitva.

Tulajdonos: Peitliiier József

Alnpittatott 1867-ben

konyha.
A központ közelében. 
Egész éven át nyitva.

Fassmann Károly.

Alá láttatott 1867 ben

I m\(A
I Klilönlcgcssóg) koszit (>s szállít (Különlegessel)

IBst^er

ezelőtt Bayer Borbála, porosz királyi udvari szállító
Karlsbad

• Novara--hoz a Cafe Elefant fölött es Muhlbadgassc 12 ik számú sátor.
Ezüstérem Lipcse 1892. Eger 1892. Aranyérem London 1893. 

Aranyérem Bécs 1894

Telefon 138. Szétküldés postán az. egész éven át.



szűcs-mester,
Bécs, I., Naglergasse 23.
KI vállal minden férfi és női sziicsftru 

munkát, párisi minták szerint.
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek, jj

Különlegessége: szíícsszönyeg
mely mindig raktáron van.

Damó Ferencz
n és katonai lábbeli
Dicsérő oklevél tulajdonosa.

Becs, L, Riemergasse 17
(a Singerstrasse sarkán)

Ajánlja magát, minden a szak­
mába vágó munka pontos kivitelére,

a katonai lábbeli.

Szép fekvéssel, a tengerre 5 
való klllátással a központban, e

I Olcsó passió, Gondos kiszolgálat.

Ganz és társa
vasöntöde és gépgyár részvény társaság

Budapesten és Leobersdorfban. 
Villamos készülékek, hengerkerekek, 

turbinák stb.

X-,
Retersplatz.

Friedner Soma
Első mapar házi vendéglője

Becs, II., Kleine Pfarrgasse 12.
Kitűnő házi konyha, igen olcsó árakon. 
Ebédre és vacsorára kedvezményes 

árakon fogadtatnak el előfizetések.
Magyarok találkozója.

Első rangú ház. Újjá alakítva. Szoba 
árak egy lórimtól feljebb. Külön ter- 
müek. Kitűnő italok. Éttermek, fürdők 
a házban. Felhúzó gép. Legjobb ki 

szolgálat.

ROYKO VIKTOR
tiazaujlaki gyógyszerész

1 e li é r, I) a, r n ,i és f e k e t e vég is m e r 1

-E— IfcTag-y d.o1ooz 35, Isicsiny 20 ki.
Magáiian foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait. — A bajuszt 

növeszti, ápolja, nem töri. jól összetartja, puhává és hajlékonynyá teszi.
Valódi csak akkor, ha minden doboz (skatulya) feneke az 

in látható védjegygyei, fedele pedig kiviil piros, belül kék 
sziliben teljes névaláírásommal „Roykó Viktor“ van ellátva.

Postán legkevesebb két doboz rendelhető. Szállítólevél és 
csomagolásért külön 1 ) kr. számittatik.

kftfr Viszonteladók illő °/0-ban és 20 nagy, vagy 35 kis doboz 
vételénél már bérmentes megküldésben részesülnek. 

Vezérképviselet, Ausztria és melléktartományai részére:
Df- „Alte k. k. Feldapotheke“ rranz 2T. Pleloan. 'Hl

Bécs, I. Stefansplatz S.

ROYKO

Saxleliner András, cs. és kir. udvari szállító. ® ^
'<§ 3

S3
4 leghatásosabb és legkellemesebb hashajt ósner. y q«

Bevásárlásnál jt palacsk caimképén olvasható p gj*

„Saxlehner András" | 5

Hunyadi János'

név figyelembe ajnnltatik öl
S—

11 Zum braunen Hirschen“
x:

U TSCHER A r\ AR OL Y
cs. és kir. udvari zongora gyáros

Bécs. YII. Zieglergasse 27.

■saaHESHBHSBsasasassaasasBsasESBsasESHSHsaEBSHsasHS^
József főherczeg ő Fensége udvari szállitója. ^

Arany érdemkereszt tulajdonosa. m

l.lliA YIT. A. ihm
FIUME Piazza el Duomo. 

„MORETTI“ különlegességek készítése. Cj
Kitüntetve: Brüsszel, Trieszt, Budapest, Pária, Székesfehérvár.

IQ Raktárak Abbáziában : Kardos József és Baumgartner J uraknal
'S^Sia5H5HSE5H5H5H5H5HaSa5SHS;?5H5'E5H5H5HS'25H5B5H5B5'H5H^Í/

czimü vendéglő

Bécsben, a cs. k. Fráterban
6-ik: szám alatt

márczius hó óta már nyitva van.

A helyiségek egy uj nagy díszes terem építése által 
megszaporodtak es egészen újjá alakíttattak.

Kitűnő konyha, magyar és osztrák borok, kedvelt sörök, árnyas 
kert és figyelmes kiszolgálás.

Szives látogatást kér a tulajdonos

Wittmann M.

Védjegy 19. és 20. sz.

(csakis eredeti angol.)

Cricket. Croquet, láblapda, Gelf, vizipolo, uoccia stb

TORNA-ESZKÖZÖK ÉS 1006016146.

általánosan elismert kitűnő háziszer: különösen a bedürzsölés kenö-gyuró- 
gyógymódnál (massage) igen jó hatású. Ajánlható egyszersmind fogtisztitó 
szerül is, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghust érösbiti és 
száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása után, úgyszintén fejmo

Singer Alajosnál
BÉCSBEN. Csakis I.. Franz Joseph Quai 13.

Pf” Árjegyzékek ing-yen,

sásra is a hajidegek erősítésére, a fejkorpakepzoucs mcgaKadaiyoza- 
sára és annak megszüntetésére.

Egy nagy üveg ára 90 kr., egy kisebb üveg ára 45 kr,

Brázay Kálmán,
Budapesten, I"V\, nvC’ULze-u.m-lsiör-u.t 23. sz

Főraktár Bécsben: HUSS J. utóda, Stullburggasse IS.
Raktárak Bécsben

M. Löwenthal 1., am Hof.
ranz II. Plehan, Stephansplatz.

Ed. & Phillip Salzer, VII, Neutxmg. 30 
Daniel Schmidt, I , Schottengasse ü 
VV. II. Eiselt, Schottenring 
Josef Weiss, Apotheker, ITuchlauben 2

Dv. Casimir Bauer
Hogdanovits&Verderberl Eleischmarkl 10 
f. Fyle I., Rothgasse 
|. Huss Nacht’., Stallburggasse 2. 
Koeberl & Pientok, Kärntnerstrasse 12. 
lugo Lux. IV.. Belveder$rasse 12



Hajóval Budapestre.

BECSI KÖZLÖNY.

Első cs. Irir. szaTo. XP-u.n.a.-<3-őzlxa.józátsi ará,rsa.ság:-

Leplcsóbl) és MiéiifeiiiieselJl) utazási alkalom' Vasúttal Bécsbe.

Az Ezredéves Országos Kiállításhoz BUDAPESTRE.
Naponkénti hajóösszeköttetés.

Indulás Bécsböl (Weissgärber és Práterrakpart) Budapestre reggeli 7 órakor (közepeurópai idő szerint). 
Visszautazás tetszés szerint Marcheggen vagy a L. m B.uckon át Bécsbe (Nordbahnhof vagy Staatsbahnhof). V. & április 2C,-M\ 
fogva Bécs és Budapest között csoportosított menőt- és térti jegyek ndatnak ki. Ezen menet- es térti jegyek — a Becsből vilié mdiibis napjától szá­

mítva — 14 napig érvényesek és az érvényesség tartamit alatt úgy a hajón, mini a vasúton az utazásnak egyszeri megszakítására jogosítanak.

Becsből Budapestre I. hajó osztály 13. frt személyvonat Budapestről Bécsbe I. vasúti-osztály 13. - frt személyvonat Bécsböl 
Budapestre I hajó-osztály 12. frt gyorsvonat Budapestről Bécsbe II. vasúti osztály 12.— frt gyorsvonat Bécsböl Budapestre 
I. hajó osztály 10.20 frt személyvonat Budapestről Bécsbe II. vasúti-osztály 10.20 frt személyvonat Bécsböl Budapestre II. hajó­

osztály 7. frt személyvonat.
A személyvonatra szóló menetjegyek birtokosainak szabadságában áll, hogy Budapestről a gyorsvonatot vagy magasabb kocsiosztályt - a rendes menetje­
gyek tekinteteben fennálló vasúti illetékek ráfizetése mellett — használják. Ivét 10 évnél fiatalabb gyermek egy csoportosított menet és térti jegygvel utazhatik. 

Egyes 10 évnél fiatalabb gyermekek kedvezményben nem részesülnek 25 kgrnyi szabadsuly csakis a bajóvonalon engedélyeztetik.

Budapesten, 1896. évi április havában.

Szabadalom

A forgalmi igazgatóság.

FRIEDRICH G0ZM0T0R általános biztosító részvénytársaság
2—30 lóerőig.

Elismert legjobb motor minden ipar ezé Íjára és villamos telepekre. Nem 
robbanható vízcsövekkel kiró kis kazán és engedélymentes türpekazan.

O-őzg-épek.

B U DA RESTE N.
IGAZGATÓSÁG: V, Dorottya-utcza 7.

Alaptőke 2.000,000 korona.
Vezérigazgató :

RÓNAY MÓR.
___ _ -í_ Igazgatósági elnök : A leintik :

1 08. és k:c. Ipgyár ^ KOSSUTH FERENCZ EGYEDY ARTHUR dr.

FRIEDRICH és J AFFE Utóda Biztosit: Uizkúr.)!; cll,.|i, jéakáruli ellen es tesri kak-.ciek .ll.n Hüiiyüs feltételek mellen
------------- Felvilágosításokkal úgy az igazgatóság, mint az ország minden jelentékenyebb városában

Leírások ingyen. Bécs. III.. Hauptstrasse 109. és helységében székelő föiigyniikségek és képviselők szolgálnak.

Állandó butorkiállitás. Knobloeh Ágost utódai Bútorok nagyban és kicsinyben.

Egyszerű és díszes lakások
berendezések,

liiiloroyniii Saját gyártmányú bútorok, asztalos 
es kárpitos iparczikkek.

mindennemű rendszerben, divatban és Bécs, Breitegasse 10 12. Egyes szobák és egész lakások 
továbbá szállodák, fürdőépüle

ízlésben. Alapiéba tott 183B-ben. Lek stb. berendezése.
Kitüntetve minden nagyobb kiállításon.

Ö?' Eba c

Megnyitási jelentés.
%

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudtára adni, hogy vendéglőmnek első emeletti éttermeit a legdíszesebb 
és legkényelmesebb berendeéssel ellátva megnyitottam.

E termek a társulatok és egyletek estélyeinek, valamint lakodalmaknak megtartására különösen alkalmasak és 
előnyösek.

Alulírott tisztelettel kéri a nagyközönség, becses látogatását és iparkodni log kitűnő ételek és italok kiszolgálásával 
a tisztelt vendégeket kielégíteni. Tisztelettel

^ GUTH NI. vendéglős, Bécs, Stefaniestrasse 6. és 8. szám. ^

Amsterdam’ Likeurstokerij „TlOOtsje“ alapittatott 1575-ben.
A legrégibb és leghíresebb likőrgyára.

40 arany cs ezüst érem a gyártmányok 
kitűnőségéért.

-*sr

cas bols
^ Amsteri

Osztrák magyarlioii főraktára :
KAEHLEE A. Bécs,

Amsterdamban

Udvari szállító.
Stefansplatz. Rothenthurmstrasse 5.

osztrák cs. Ír. 
spanyol királyi 

és németalföld; királyi

Hernals, zur „NEUEN WELT“TŐKÉS GYÖRGY ,, b,--------- —________________ ____________ Kitűnő magyar konyha, magyar borok.
Ezenkívül bécsi konyha, különféle sörök, pontos kiszolgálás és olcsó árak.

Magyarok kedvencz gyülekező helye. Naponta katona zene az árnyas kertben.
A „IN EU E W E LT“-hez czimzett vendéglőben Hernalsban minden este változatos szórakozás.
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PENSION und HOTEL QUISISANA.
Első rangú ház, gyönyörű tűk véss el, pompás kilátással a tengerre. Egész 
éven át nyitva van. Szobák napi ára teljes ellátással együtt 6 fiitól 

feljebb, lliileg és meleg, közönséges és tengeri fürdők.
Az igazgatóság: MUNSCH MARIÉ asszony.

Schreiber J. és unokaöcscsei üveggyárosok.
Becs, IX., Liechtensteinstrasse 22, 24. szám.

ÜF’ráig'a, IE3uicLapest.
Ileuwagplalz 27. szám. váczi-utcza 18. szám.

Ibis válasz lék mindennemű használati és díszes üvegkészletekben,
világítási czikkekben. háztartások, vendéglők fürdők szállodák

részére.
PF* Árjegyzékek kívánatra ingyen.

Neruda Nándor
gyógyfüszerkereskedő

Kossuth Lajos utcza 9. sz. BUDAPEST. ,Az arany méhkashoz1
ajánlja következő különlegességeit, saját czéggel.

Ajk kenőcs 1 fadoboz .... 8 kr.
Angol foltlisztitó szer I iivrg . :iO „ 
Anosmin lábizzadás elleni por 1 db. 50 .. 
Arany liajviz, szőke liajfe.stő szer 1 írt— „ 
Antiseptikus fogpép 1 szeleneze . 00 „ 

az üres edény 10 krba visszavétetik. 
Antiseptikus szájvíz 1 üveg . . 00 „ 
Aripon, legújabb folttisztitó szer

1 üveg........................ 25 és 40 „
Bojtorjángyökérolaj 1 üveg . . 30 „ 
Bay Rum, indiai liajviz 1 üveg . 80 „
Bajuszpedrő ! plélidolniz . . 15 „
Bretfeldi viz 1 üveg .... 30 „
Chi n a hej u laj 1 üveg........................ 35 „
Cold Créme 1 üvegtégely . . . 25 ..
Cognac sóval 1 üveg 75 kr. és 1 fit 30 „ 
Chinapomade I tégely . . . . 70 „
Dermasot lábizzadás ellen ! üveg 50 .. 
Dióolaj zöld 1 üveg ..... 30 „
Epemandulakorpa szappan I dili 30 „

1 tuezat....................3 fit — ,,
Eszterházy szobafüstölö 1 üveg 70 „ 
Eau de Mentbe, étkezés után a

szájkioblitésére 1 üveg . 50 „ 
Eau de Lavande, kellemes szohail-

lat I üveg............................. 51)
Eau de Javelle, gyttmides foittisz-

titó-szer 1 üveg .... 20
Finnland! fagykendcs I üveg . 50 „ 
Füstölő szesz 1 üveg .... 35 „
Florentini ibolyapor I csomag . 20 „ 
Fogpor Dr Hayder orvos elöirása 

szerint készítve, feliér, szürke 
és rózsaszínű 1 doboz 25 és 40 „
kimérve 1 deka.......................... f,

Glycerin créme 1 üveg . . . 30 ,
Horczegnő arezpor I doboz . . 40 ..
Hajregenerator. az ősz bajnak 

visszaadja az eredeti sziliét 
1 üveg........................................50 „

Hajfestö szer (fekete) 1 db. 1 fii 50 „
Hajpor, a haj hehintésn 1 doboz yo „
Illatszerek, angol és franczia 1 fiv.

f)0, 80 kr. 1 frt ét; . 1 frt 50 „
Kimérve 1 deka . 2f> és 40 „

lllatboritékok (Sachets) 1 drb. . 30 ,.
Jegyző tinta (2 üveg 1 idobozban) 50 „
József táptea köhögés ellen 1.

számú (gyomorbaj 
számul 1 doboz .

ellen 11.
9r,

I Kölni viz (Emi de Cologne) kitűnő 
minőségű és a legjobb kül­
földi készítményekkel ver­
senyképes, 1 kis üveg . , 45 kr.
1 nagy üveg ...... 90 „

Kummerfeldi mosóvíz 1 üveg , 50 „ 
Myrrha szájvíz 1 üveg csavaró

dugóval.................................. 80 „
Mandulakorpa, franczia 1 csomag 30 „ 
Növényszappan, 1 darab . . . 30 „
Potpouri, virág és illatos gyanta-

keverék 1 doboz .... 25 „
Kimérve 1 delta .... 5 „

Pipere és egészségi eczet 1 üveg 50 „ 
Rovartinctura 1 üveg 20, 40 és (10 „ 
Rózsaglycerin szappan, ezen szap­

pan jósága, valamint olcsó­
sága miatt bárkinek ajánl­
ható kilós rúd .... 35 „
3 darab.................... 1 írt — „

Salicylsavas füstölőszesz 1 üveg 30 „ 
Salicylszájviz 1 üveg .... 50 „ 
Salicylfogpor 1 doboz . . 25 és 40 „
Toboztermöszesz (erdőillat) kelle­

mes és egészséges szobaillat, 
különösen használható kór­
szobák levegőjének kitisztí­
tására 1 üveg........................ 50 „
1 szétszóró.................... 35 »

Tannochinin liajviz I üveg . . (10 „
Thymol szájvíz 1 üveg .... 70 „ 
Tyukszemirtószer 1 doboz . . 50 „
Veloutine areztisztitó créme

1 tégely.................................. 70 „
Veloutine hölgypor 1 doboz . . 70 „
Veloutine hajszesz I üveg . . 70 „
Veloutine szappan I darab . . 50 „
Viaszfénymáz. kemény, (Par- 

qnetta) padlóhoz, haszná­
latra teljesen kész 1 kis db. 80 „ 
1 nagy doboz ... 1 fi t 50 „

Neruda féle kiváló finom thea-
keverék 1 kilo 8—10—12 fit — „ 

Legfinomabb Jamaikai rum
1 liter 3 frt GO „

Magyar és franczia cognac minden 
fajtából.

jjjÜijy'" (Teljes árjegyzékkel kívánatra készséggel szolgálok,

-A. cs. te. saaToadalmazott

A JUDENBURGI

KIND BE RGT
egyesült

ES

iyssSk-"'

íil
M I It ZZ ESC HL AG1J Stejerországban.

Ajánlják a legjobb tégelyaczélból való
fiasza- és szecsfiavágó

gyártmányaikat, melyekért

Kepe» ávjet/íjzélhuji/en és bérmentve
Igazgatóság- és központi elávusítási iroda :

IBécs, I-, IS.

Alj

m
cc

Női divat áruház
ZE^rsLxxzösin

Becs, I„ Goldschmiedgasse 9.
(Alapittatott 1775-ben.)

Földszint és első emelet. Földszint és első emelet.

—-nyefl8k- Legújabb női ruha szövetekben. Rigfl°ny°k
Selyem, gyapjúszövet, alkalmi árul.

Feltűnést keltő újdonságok!

Nagyban és kicsinyben.

pmwpßßmmwm

Miiliin József IM LM*1
BECSBEN.

cs. és kit, szabadalom és aranyérem tulajdonos

BECS.

I.. Schottenring 10. szám.
Magyarok figyelmébe különösen ajánlom.

a cs. és kir. Fráterban.

Naponta kitrnazenekar hangvnrsenya. 

Vasárnap es ünnepnap kettős hang 
verseny.

Kitűnő ételek és italok.
Kitűnő konyha.

Nagy árnyas kert és óriási díszes 
terem.

Hoesler - féle
fog-szájviz

kétségtelenül a legjobb szer fogfájás j 
ellen cs legjobb apolószere a fogaknak.
A száj rossz szagát biztosan eltávo- | 

litja e iiasoulilliatlan szer.
E gr y palaazk 30 ter­

ít. Tiichler gyógyszerész 
W. Roesler’s Nachfolger 

BÉCS, I., Wallnerstrasse 17. 
Óvakodjunk utánzatoktól 

és kérjünk csakis ROESLER fogvizet 
Becs Regierungsgasse 4.

I főraktár Budapesten : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél.

(t ross aS.

T o k a - li e g y a I j a i
borkeresketlésc és berniérése 

Becs, II., Praterstrasse 13. 
Valódi hegyaljai borok Tolcsvárol

(Tokaj mellett) különféle evekről.
Nagyban és kicsinyben, palackokban és poharakban. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Egyletek és társulatoknak 
alkalmas.

Telefon szám 636. — Szabad bemenet.

fojjjirMLÁVUKÁVÉT

szived

Mindenütt kapható - % kiló 25kr.

:
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Poldikoho
(Poldihi'itte)

tégelyaczél-gyár
ajánlja

a mindennemű szerszámhoz alkalmas

szerszámaczélját

Szőnyegek

Gen er sich. C. és O rendi
császári es királyi udvari szőnyeg szállítók 

Bécs, I- Xj-u-grels: Sonnenfelsgasse 2.
— Alapittatott 1857 ben. —

mely keménységben, szívósságban és minőségének egyenletességé­
ben a legkitűnőbb angol és steier gyártmányokat felfilimilja.

A Poldikohó különböző alkalmazási czéloknak megfelelő 
keménységű fokozatokban állítja elő a szerszám a czé'll a kívánt 
keresztmetszetekkel.

Ép így készülnek alakos kováesdarabok, pnskaesövek, 
valamint kész vasutikocsi és locomotiv-rngók, stb.

Igazgatóság:

BÉCS I., Krugerstrasse Nr. 18,
Raktár és elárusitás :

CcZb-iessl és
Bécsben. VI. Gumpendorferstrasse 15.

Fióküzletek :

ZEBuiclEipest, <3- ^á-r-io-tcza, 20.
Prága. Lipcse. Sheffield. Mailand.
Minden nagyobb vastizletben rimdelliotb.

SCHLEIFFER HENRIK
üsa.la.pg'srá.ra.

Perzsa szőnyeg kiilönlegessegek 
Valódi Smyrna és perzsa szőnyegek 
Maffersdorfi kötött szőnyegek 
Valódi keleti szőnyegek 
Argaman szőnyegek 
Szabadalm. velour szőnyegek

Utánzóit perzsa szőnyegek 
Valódi hollandi szőnyegek 
Olcsó szoba szőnyegek 
Futó szőnyegek 
Cocos futó szőnyegek 
Ágy ele való szőnyegek.

Függönyök, asztal és ágyteritők, pamlagra vetők, ablakvédők, 
flanell takarók, bútorszövetek, utitakarók, pakróczok stb. stb.

Maradékok és regi minták sokkal olcsóbb arakon.

utánzóit

azonban valódi csak ama Tokaj varos czimerével ellátott

Első tokaji cognac - gyárból Tokajban.
„Millennmm-Cognao“ kapható mindenütt.

Herzog M. Bécsben,
II., Kaiser Josefstrasse 15.

Feltűnően hat

Gzerny keleti rózsatej
(Original Orientalische Rosenmilch) 

oly lisztasászot és

kölcsönöz az arczbőrnek, mely más szer által el nem érhető, kitűnő 
meg majfolt. szeplő, hörpattanas. nem szép arczszin es napsütés 
ellem eltávolítja a bőrnek tisztatalansayát, minden sarga és barna 

arczszlnt és egyidejűleg alkalmas minden testrészre.
I1 tíltetleniil ártalmatlan. Ara I frt Balzsamszappan hozza 30 kr

Czerny-féle Taimingfene
iírtnlmiitl; f * lí \ <‘t

haj .\s szakái, ugy nini! szemöldök l'.Mrsn-, mely Ivei a leg,-ysZl.,iihl) módon ás 
'-•v>z,'n lin-sZ,l!ll,lhlal :l, il;l.i ugyanazon biztos, szép és fényes. barna, sötét 

szőke vagy fekete természetes színét visszanyeri. ....Ivlvel az ílsziilés elí;

$ % ISI 1 hl

Bécs, II. Nord bahnstrasse 42
Sz.íllit,nak mindjárt, a készletből legolcsóbb 

árakon :

hengerezett vasgerendát

legkitűnőbb belföldi gyártmány az 
osztrák mérnök- és építészi-egyletnek 

szabadszerü szelvényei szerint.
Rudvasat, szelveny-vasat és egyetemes lapvasat, súlyos és finom lemezt 
forrasztott vasból és folytvasból, szegezett támgerendát oszlopot s töm 
lot ontott vasból, vaspályasint ; aczéllemezböl sajtolt zománczolt főzőedényt

Öntött vasárút. aczelt. félkészgyártmányt s nyersvasat.
\ szerkesztésért felelős: Sohrever János

... Ráktól,,n van mindunuemii illatszer, szappanok, arezporok, Crémes. arezke- 
íiocsnk. glyczennkoszitmenyvk. pomádék, eoniferensprit szájvíz, lö<>nor fogkefe 
aranyszokeviz, liajszer. fllstíllö, z.sehkeml,'.illatszer. Kan de Cologne'st.li.’stl,!’’

Lelkiismci Iörvényesén votive. Beszerzési forró:^ — .................I z.r.'u KM I ;is :

CZERNY J. ANTAL. Bécs, I. Wallfischgasse 5. sz.
Gyár és levélczim: Bécs XVIII. Carl-Ludwigstrasse 6. (saját házban) 

Szétküldés azonnal utánvéttel. f> irton felüli megrendeléseknél küldési költse»- nem
számit tátik.

beírásuk' az összes Czerny-féle készítményekről kívánatra ingyen és
bérmentve.

Raktar : Budapesten, Török József gysz. Kirúly-ulcza ,2. Egger és 
Ka««*' t|C!.,.*kr Uit- ,"Va i,M Komáromban Kircliuer. Miskolczon ,|r. Herz. 
A . n undrasebeck. Debrecenben ltot.sebnek. Szegeden Baresai.

adón Kies Arin ni Ring. Temesváron Tarosa,v. Ungvárott Hoffmann. Lu- 
goson tenw I, Zágrábban Mitlbacli g.yógvszcrészm'-l. Tuváliliá minden iiiv vobli 
■.'og.Vszmtnrl.au. Csuk akkor valódi lm Anton J. Czerny névvel el van látva

Csárda a Práterben.
X.-11M)"í;í magyar Magyar él,.•lek és italok. Kgész éjjel nyitva.

Tulajdonos: WEBER EDE.
Nyomatott, Lltfasa Károlynál Sopronlian.


